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U “Savi Kovačević”, dve trećine radnika
proglašeno tehnološkim viškom

Otkaze je dobilo 115 radnika
 ● ●  strana 4

Rašće cene goriva, struje, životnih
namirnica

● ● Četvrtak 27. januar 2022. Broj: 0129

• U novoj 2022. godini, stručnjaci kažu da će tokom godine rasti
      cene od goriva, struje, pa do drugih životnih namirnica. ● ●  strana 4

Građani u regionu Bačke glasali za promenu Ustava
• Rezultati referenduma po opštinama na strani 3.
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Možda smo se razmazili, jer 
pošteno govoreći na inflaci-
ju smo zaboravili još od 2012. 
godine. Ekonomisti kažu da 
je ona tada bila nešto više od 
12 posto  i nekako smo bili 
naviknuti na to.

Međutim,  posle toliko 
godina, naime sve od te 2012. 
inflacija nije bila viša na go-
dišnjem nivou od tri odsto, 
čak je bilo godina kada je ona 
iznosila svega 1,3 odsto.

Od prošle godine se opet 
susrećemo sa ovom nemani, 
koju smo najviše zapamtili 
početkom devedestih godina 
i vremena sankcija koje nam 
nisu mogle ništa, (nekima 
jesu nekima nisu, nekome rat 
nekome brat) kada se za platu 
ništa nije moglo kupiti, a na 
ulicama su nas samo sačeki-
vali oni sa povikom „devize/ 
devize“. Dakle strah od in-
flacije je više nego opravdan, 
što danas izgleda više nego 
opasno. Podaci kažu da smo 
prošle godine imali inflaciju 
skoro osam odsto. Cene div-
ljaju, ako je za utehu divlja-
ju i širom sveta, mada ruku 
na srce nemaju oni takvo 
iskustvo sa devedestim go-

dinama kao mi. Ekonomski 
analitičari tvrde da kod nas 
cene više divljaju, nego vani 
i da je meso, povrće i gorivo 
kod nas poskupelo čak za 20 
odsto. Iz države nam poru-
čuju da to i nije baš inflaci-
ja od osam posto, da je ona 
daleko manja  i da će se ona 
zaustaviti tokom prve polo-
vine ove godine. Ko nama 
treba da govori kolika je in-
flacija i šta običnog potroša-
ča interesuju  ovi statistički 
podaci, ništa.

Potrošač to jest „gospodin 
kupac“ kada uđe u supermar-
ket vidi da ne postoji artikal 
koji u poslednjih par meseci 
već prošle godine nije pro-
menio cenu i koje nisu otišle 
gore u „nebo“.

Sada u januaru krenule 
su i nove najave poskuplje-
nja i već su neka stupila na 
scenu. Kada uđete u super-
market i kada odete na pijacu 
sve vidite i više odavno niste 

„gospodin kupac“, nego onaj 
mučenik koji pokušava da 

„izgimnasticira“ početak sa 
krajem meseca i da „zezne“ 
inflaciju. Da li nam inflaci-
ja najavljuje teška vremena?

Strah od nemani
zvana inflacija

Savindan se proslavljao kao 
školska slava sve do 1945. 
godine, kada je ukinut odlu-
kom tadašnjih vlasti. Posle 
poluvekovne zabrane, 1990. 
godine ponovo se obeleža-
va kao školska slava. Za sve 
prosvetare i učenike je danas 
svečani dan i školska slava 
Sveti Sava, koja se obeleža-
va u svim školama na terito-
riji regiona Bačke. Obeleža-
vanje je nažalost moralo biti 
prilagođeno i organizovano 
u školama u skladu sa pande-
mijskim merama, ali to nije 
sprečilo nastavnike i učenike 
da se ovaj dan obeleži, da li 
nekom predstavom, konkur-
sima, literarnim, likovnim na 
temu koja govori i podseća 
na značaj Svetog Save. Ovo je 
datum kada se najčeće pod-
seća na žitije prvog srpskog 
arhiepiskopa, prosvetitelja i 
tvorca zakonodavstva.Nije 
na odmet, ne samog ovoga 
dana, podsetiti se na značaj 
obrazovanja i prosvećenosti 
za razvoj i opstanak jednog 
naroda i društva. Posled-
njih decenija istini za volju  
u obrazovanju ne cvetaju 
ruže, pri tom se zanemaruje 
konstantno i stalno njegova, 
reklo bi se primarna uloga. 
Društvo nema filing, često ni 
mogućnosti za razvoj ove de-
latnosti, pa se poprilično ova 
grana poslednjih decenija, 
nažalost, urušavala. A njeno 

urušavanje zapravo dalo je 
sliku  današnjeg društva koje, 
priznali ili ne, kaska u razvo-
ju. Nekada se govorilo u doba 
procvata socijalizma da baza 
određuje i razvija nadgrad-

nju, pa poštujući ovu premi-
su i bilo je to društvo progre-
sa i razvoja. Danas bi možda 
mogla da se okrene ta premi-

sa, tako da je važno da nad-
gradnja jeste ta koja određu-
je bazu. Pod tim podrazume-
vajući i dajući primat obrazo-
vanju, jer ono je nosilac i ge-
nerator progresa. Ako se to 
nema na umu, društvo zao-
staje  u razvoju, a što se manje 
ulaže u znanje i obrazovanje 
onda će trebati decenije da se 
formiraju, izgrade nauče i na-
oružaju znanjem generacije, 
koje mogu biti nosilac razvo-
ja i progresa društva. Zato se 
i češće, ne samo na ovaj dan 

treba podsećati uloge i žitija 
Svetog Save u obrazovanju i 
prosvetiteljstvu.

Redakcijski komentar

• Savindan se obeležava u čast prvog srpskog ar-
hiepiskopa, prosvetitelja i tvorca zakonodavstva. 
Sveti Sava se smatra začetnikom srpske srednjo-
vekovne književnosti i zaštitnikom prosvetnih 
ustanova. Praznik Sveti Sava je ustanovljen za 
školsku slavu 1840. godine, na predlog Atanasija 
Nikolića, rektora Liceja iz Kragujevca.

Rođen je 1169. godine kao najmlađi sin srpskog župana 
Stefana Nemanje. Svetovno ime bilo mu je Rastko. Odre-
kao se svetovnog života i zamonašio veoma mlad, oko 1192. 
godine, na Svetoj Gori, u ruskom manastiru Sveti Pante-
lejmon. U Nikeji je 1219. od vizantijskog cara Teodora La-
skarisa i vaseljenskog patrijarha Manojla i Haritopula iz-
dejstvovao autokefalnost (samostalnost) srpske crkve i srp-
sku arhiepiskopiju.Umro je u Trnovu 25. januara 1236. go-
dine, na povratku iz hodočašća u Jerusalim, posle jedne di-
plomatske misije za bugarsku arhiepiskopiju. Prema zapi-
sima iz tog vremena, glas o smrti Rastka Nemanjića stigao 
je u Srbiju 27. januara, pa se u SPC na taj dan služe litur-
gije.Njegove mošti su iz Trnova prenete u Srbiju i sahra-
njene u manastiru Mileševi 1237. godine.U vreme Banat-
skog ustanka, 1594. godine, veliki vezir Sinan paša nare-
dio je da se mošti Svetog Save odnesu iz manastira Mile-
ševe i spale u Beogradu, na Vračaru.

Sveti Sava

U svim školama u Bačkoj
obeležava se

Školska
slava
Sveti
Sava
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Državni sekretar u poseti Malom Iđošu

Unapređenje ljudskih 
i manjinskih prava

Skoro 4 miliona za 
Gerontološki centar u Vrbasu

Pokrajinski sekretar za so-
cijalnu politiku, demografiju 
i ravnopravnost polova Pre-
drag Vuletić uručio je direk-
torima ustanova za smeštaj 
korisnika ugovore u vredno-
sti od 97,4 miliona dinara, za 

razvoj i unapređenje usluga 
socijalne zaštite. Na dva kon-
kursa Pokrajinskog sekreta-
rijata za socijalnu politiku, 
demografiju i ravnopravnost 
polova podržana su ukupno 
54 projekta za nabavku medi-

cinske opreme, uređenje 
sanitarnih čvorova i dru-
ge vrste adaptacije, čijom 
realizacijom se podiže 
kvalitet smeštaja i usluga 
u domovima. Čak tri pro-
jekta ukupne vrednosti 
3,9 miliona dinara, biće 
realizovana u Geronto-
loškom centru Vrbas. Za 

sanaciju sanitarnih čvorova 
izdvojeno je 1,9 miliona di-
nara, za unapređenje usluga 
smeštaja 1,5 miliona dinara, 
a za projekat “Više ruku delo 
krasi” 500.000 dinara.

Ukupno je izdvojeno tri mi-
liona dinara, a sredstva za 
ugradnju nove PVC stolarije 
zajedno su obezbedili Mini-
starstvo energetike i opština 
Vrbas, u okviru prvog poziva 
sprovođenja energetske efi-
kasnosti u lokalnim samou-
pravama. Na osnovu javnog 
oglasa uslove je ispunilo 35 
porodica, kojima su ugovo-
ri dodeljeni u sali Skupštine 
opštine Vrbas. “Ugovore je 
dobilo 35 porodica u opštini 
Vrbas, koji su ispunili krite-

rijume iz javnog oglasa, koji 
opština sprovodi zajedno sa 
Ministarstvom energetike 
i Vladom Srbije. Dakle, 35 
porodica imaće višestruke 
finansijske uštede. Ugovo-
ri vredni tri miliona dina-
ra o unapređenju energet-

ske efikasnosti kroz zame-
nu prozora na stambenim 
objektima, predstavljaju na-
stavak politike pretvaranja 

Vrbasa u energetski efika-
san grad, koju sprovodimo 
poslednjih godina i koju je 
potvrdila i Svetska banka”, 

rekao je predsednik opštine 
Vrbas Predrag Rojević. Pre-
ma njegovim rečima, opšti-
na Vrbas planira da u pro-
gram energetske efikasnosti 
koji omogućuje da se upola 
cene obezbede dugoročne 
uštede u kućnom budžetu 

i udoban i komforniji život, 
uključi sve građane kojima je 
zamena stolarije neophodna. 

“Sve je sprovedeno pod nad-
zorom Ministarstva rudar-
stva i energetike. Građani 
koji su dobili sredstva imaju 
priliku da optimizuju svoje 
objekte na energetskom ni-
vou. Trudili smo se da po-
mognemo građanima u kon-
kurisanju, da u njihovo ime 
prikupimo dokumentaciju 
koja je lakše dostupna nama, 
kako bi im smanjili troško-

ve i uštedeli vreme. Očeku-
je nas realizacija na terenu 
i nadam se da će i ovaj deo 
proteći bez problema, kao i 
sve do sada. Važno je da nas 
u narednom periodu očeku-
ju novi različiti konkursi od 
strane Ministarstva rudar-
stva i energetike i lokalne 
samouprave, jer opština Vr-
bas jeste jedan od lidera na 
polju energetske efikasnosti 
već duži niz godina. Da bi to 
i u budućnosti ostalo tako, 
Skupština opštine je na pret-
hodnom zasedanju donela 
plan u vezi sa unapređenjem 
energetske efikasnosti, koji 
nam obezbeđuje da budemo 
konkurentni i poželjni kao 
partneri u realizaciji proje-
kata u ovoj oblasti”, rekao 
je Milan Glušac, rukovodi-
lac projekta u opštini Vrbas.

• Opština Vrbas sklopila je 35 ugovora sa građanima o sufinansiranju pro-
jekata unapređenja energetske efikasnosti na stambenim objektima zame-
nom prozora i vrata. 

Tri miliona za energetsku efikasnostGrađani i kod nas glasali 
za promenu Ustava
• Građani Vrbasa, Kule i Srbobrana glasali su za 
promenu Ustava u oblasti koja uređuje pravosu-
đe, pokazuju prvi rezultati referenduma održa-
nog 16. januara.

Marko Lazić,predsednik 
opštine Mali Iđoš istakao je 
šta opština radi na unapre-
đenju ljudskih i manjinskih 
prava, kao i vrlo jasnu pažnju 
i posvećenost radu na pro-
gramima i projektima kojima 
se finansiraju iz sredstava sa 
viših nivoa vlasti ali i dona-
torskih sredstava EU. Pose-
ban fokus opština Mali Iđoš 
posvećuje sugrađanima koji 
teško žive i to je bila jedna od 
glavnih tema u razgovoru sa 
državnim sekretarom u Vladi 

Srbije. “Posetom Malom Iđo-
šu pokazujemo da ni jedna 
opština ne sme biti zaborav-
ljena,male opštine zahtevaju 
više naše pažnje. Sprovodi-
mo politike jednakih šansi 
za sve naše građane. Mini-
starstvo za ljudska i manjin-
ska prava i društveni dijalog 
je otvoreno za svaki vid sa-
radnje i podršku”, rekao je 
Ninoslav Jovanović, držav-
ni sekretar Ministarstava za 
ljudska i manjinska prava i 
društveni dijalog.

U opštini Vrbas pravo gla-
sa imalo je 34.049 građana, 
a glasalo se u svim naselje-
nim mestima Vrbas, Kucu-
ra, Savino Selo, Ravno Selo, 
Zmajevo i Bačko Dobro Po-
lje. Glasanje se odvijalo na 36 
biračkih mesta, od kojih je 19 
bilo u Vrbasu. U opštini Vr-
bas glasalo je 12.439 građana 
odnosno 36,5 odsto upisanih 
birača. Za promenu Ustava 
izjanilo se 7.444 građana od-
nosno 59,8 odsto, dok je pro-
tiv glasalo 4.847 grašana od-
nosno 39 odsto. Nevažećih 
listića bilo je 141, odnosno 
1,1 odsto.

U opštini Kula 34.382 pu-
noletnih građana sa pravom 
glasa su se na 40 biračkih me-
sta izjašnjavali povodom pro-
mena Ustava. Nezvanični re-
zultati navode da je izlasnost 
u Кuli i naseljenim mestima 
koja pripadaju opštini bila 
preko 40 %. Prema ovim re-

zultatima  za promenu Ustava 
izjasnilo se nešto preko 60%, 
dok se protiv izjasnilo oko 37 
% građana sa pravom glasa. 
Nevažećih listića je bilo oko 
1,5 odsto. 

U opštini Srbobran od uku-
pno upisanih 13.400 glasača, 
glasalo je 5.439, ili 40,59 od-
sto. Podršku promeni Ustava 
dalo je 3.014 glasača, 56,20 
odsto, dok je protiv bilo 
2.349, ili 43,80 odsto. Neva-
žećih glasačkih listića bilo je 
samo 76, saopštila je Opštin-
ska izborna komisija.

Milan Glušac, rukovodilac projekta u opštini Vrbas, sa-
opštio je da je na konkurs stiglo 57 prijava, od kojih je se-
dam bilo neblagovremeno, dok je od preostalih 50 ukupno 
35 dobilo finansijsku podršku za realizaciju.

Na konkurs stiglo 57 prijava

• Državni sekretar Ministarstva za ljudska i ma-
njinska prava i društveni dijalog, Ninoslav Jova-
nović i poslanica u Skupštini AP Vojvodine, Jele-
na Jovanović, posetili opštinu Mali Iđoš.
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Saveti PSS Vrbas

Zimska rezidba 
stabala voća

Šta je sve skuplje u novoj godini?

Rašće cene goriva, struje, 
životnih namirnica

Tokom januara privrednici-
ma poskupljuje struja, kao i 
akcizni proizvodi, gorivo, ci-
garete i ostalo. Država je od-
lučila da zamrzne cene nekih 
namirnica. Da li će zbog toga 
EPS koji sada uvozi struju po 
pet, šest puta većim cenama 
nego što je prodaje građani-
ma, iskazati gubitak, neko će 
morati da ga pokrije - ako ne 
bude para na njihovom raču-
nu, pokriće država. Poskupe-
će i svi akcizni proizvodi, jer 
će inflacija na kraju ove godi-
ne biti 8,9 odsto, onaj varija-
bilni deo akcize će se povećati 
i poskupeće i gorivo i cigarete 
i ostalo. Menjaju se i cene re-

zanog duvana, a jedan proi-
zvođač je objavio da će ume-

sto 4.900 dinara, kilogram 
koštati 5.000 dinara.Duvan-
ska industrija, inače, pove-
ćava cene dva puta godišnje, 
što je predviđeno akciznim 
kalendarom. To podrazume-
va da se na šest meseci - u ja-
nuaru i u julu uvećava akciza. 
Takođe, pojedine banke su 
najavile da će (ponovo) po-
skupeti svoje usluge.Neće sve 
banke postupati isto, ali je si-
gurno da će mnoge poskupeti 
održavanje računa, SMS oba-
veštenja, te korišćenja banko-
mata i isplate gotovine. Neke 
usluge biće skuplje 10 do 20 
odsto, ali biće i banaka koje 
će ići i na veće iznose.

Tri meseca pre isteka godi-
ne Kompanija „Matijević“ je 
postala većinski vlasnik PP 

„Sava Kovačević“, kao i Mle-
kare „Dana“ u Vrbasu. U me-
đuvremenu je prodato preko 
tridset posto akcija PP „Sava 
Kovačević“ nekadašnjeg vla-

snika Đoke Vujičića, koje je 
on prodao MK „Group“.

Manji deo akcija još je  ostao 
u rukama trećeg vlasnika Mi-
rotin grupe Zdravka Paviće-
vića i nekadšnjih radnika 
koji nisu uspeli da prodaju 
sve svoje akcije. U međuvre-
menu sa radom je definitiv-
no prestala Mlekara „Dana“ 
u kojoj je ostalo desetak rad-
nika, koji su imali obavezu 
pripreme zaostale isporuke 

sira „čarnok“ za Rusiju. Kako 
saznajemo od Martina Jova-
novića, predsednika sindi-
kata „Nezavisnost“ Mlekare 

„Dana“, u mlekari je ostalo još 
par radnika koji završavaju 
poslednje poslove i tu rade  
u statusu sezonskih radnika, 

jer su već proglašeni tehno-
loškim viškom i isplaćene su 
im otpremnine.

Otpremnine je dobilo i 115 
radnika sa gazdinstva, a osta-
lo je kako nezvanično sazna-
jemo između 40 i 60 radnika. 
Na farmi je ostalo svega pet 
radnika, ostali su radnici u 
proizvodnji najviše trakto-
risti, viljuškari, dva inženje-
ra u ratarstvu i jedan zaštitar.
Kako saznajemo ugašeno je i 

biopostrojenje kojim se ovde 
prozvodio humus i električ-
na energija.
„Lično mislim da  je to bi-
opostrojenje bilo nerenta-
bilno i ne vidim problem u 
tome što je ugašeno“,kaže 
Goran Pucar, predsednik sin-
dikata „Sloga“ u „Savi Kova-
čević“. Pucar dodaje da je od 
dve trećine radnika koji su 
proglašeni tehnološkim viš-
kom, njih 70  su sami tražili 
da odu i svi su dobili otpre-
mnine, kao i to da do zajed-
ničkog sastanka novog vla-
snika i sindikata nije došlo,ali 
da Kompanija „Matijević“ je-
dino ovde ima i poštuje or-
ganizovanje radnika u sin-
dikate.

Kada  su u pitanju voćnjaci 
koje je posedovalo ovo gaz-
dinstvo, novi vlasnik trenut-
no krči i jabuke i kajsije što 
je otprilike 20 hektara, a u 
voćnjaku ostavlja samo za-
sade višanja, jer zato posto-
je mašine „tresilice“ i na taj 
način će se izbeći masovno 
angažovanje sezonske radne 
snage u voćnjacima, što je do 
sada bio slučaj. 

• Od  180 radnika koji su imali ugovore o radu na neodređeno vreme,na-
kon prodaje gazdinstva novom većinskom vlasniku Kompaniji „Matijević“ 
iz Novog Sada, 115 je proglašeno tehnološkim viškom i isplaćena im je ot-
premnina. Ostalo je da radi šezdesetak radnika.

Otkaze je dobilo 115 radnika

Veća primanja, ali i veće cene
• Građani i privreda Srbije trebalo bi da se spreme 
na još jednu dinamičnu godinu - i što se tiče većih 
primanja, ali i kada se radi o većim troškovima.

U voćarskoj proizvodnji po-
stoji zrela ili zimska rezidba 
i na zeleno (letnja) rezidba. 
Zimska rezidba je jedna od 
najvažnijih pomotehničkih 
mera u voćnim zasadima. 
Obavlja se u periodu mirova-
nja biljke, od momenta opa-
danja lišća, pa do kretanja ve-
getacije. U mladim zasadima 
rezidbom se formira uzgojni 
oblik. U zasadima u rodu, u 
kojima je formiran željeni uz-
gojni oblik, rezidbom se odr-
žava ravnoteža između rod-
nosti i vegetativnog porasta tj. 
bujnosti stabala. Važno je da 
samu rezidbu obavljaju struč-
na lica, a obavlja se  na tem-
peraturi iznad 0 stepeni. Pre 
početka rezidbe neophodno 
je izvršiti analizu rodnih pu-
poljaka. Treba utvrditi broj 
pupoljaka u kojima je došlo 
do diferenciranja cvetnih ele-
menata.  Jačina rezidbe zavisi 
od voćne vrste, starosti sta-
bala, broja i rodnosti rodnih 
pupoljaka, sorte itd. Jabuča-
ste voćne vrste se mogu rezati 
odmah po opadanju lišća pa, 
do početka vegetacije, a košti-
čave voćne vrste je preporuka 

da se režu što kasnije, kada 
prođu niske zimske tempe-
rature. Voćke koje ne rađaju 
treba minimalno orezivati jer 
se jačom rezidbom podstiče 
bujnost. Кod ovakvih staba-
la treba ostavljati što više po-
tencijalnih rodnih pupoljaka. 
Ovo se odnosi i na mlađa sta-
bla kod kojih još nema pune 
rodnosti. Кod starih stabala 
važno je podmlađivati stabla 
tj. primenjivati oštriju rezi-
dbu. Što se vremena zimske 
rezidbe tiče, kasnija rezidba 
nepovoljno utiče na razvoj 
voćaka sem kod voćnih vr-
sta koje ranije cvetaju i kod 
kojih može doći do izmrzava-
nja od kasnih prolećnih mra-
zeva. Rezidbom treba uraditi 
da sunčeva svetlost dopire do 
svih delova krune stabla. Ho-
rizontalne letoraste ostavlja-
mo, a vertikalne uklanjamo 
ili prekraćujemo, dok grane 
koje idu ka unutrašnjosti sta-
bla ili se preklapaju neophod-
no je ukloniti.

Tamara Pavlica, PSS Vrbas,
Saradnik u biljnoj

proizvodnji

Nova godina donosi pove-
ćanje prihoda za pozamašan 
deo zaposlenih u Srbiji, kao i 
one koji već uživaju u zaslu-
ženim penzijama. Za 611.172 
zaposlenih u javnom sektoru, 
od 2,2 miliona ukupno za-
poslenih u Srbiji, Vlada Sr-
bije je spremila povećanje za-
rada od barem sedam odsto.
Nešto veći skok plata imaće 
oni u Vojsci Srbije, u držav-
nom zdravstvu i socijalnim 
službama, gde će rast zarada 
iznositi osam odsto.Poveća-
nja plata biće sigurno i u pri-

vatnom sektoru, ali kao po-
sledica odluke Vlade Srbije, 
a ne poslodavaca, jer se po-
većava i minimalac. Rast sa 
32.000 na 35.000 dinara mi-
nimalne zarade je procentu-
alno još veći od onog u, na 
primer, zdravstvu i skok je 
od 9,5 odsto. Međutim, za 
350.000 ljudi od 1,6 miliona 
ljudi iz privatnog sektora to je 
mala uteha jer će i dalje dobi-
jati 15 odsto manje od iznosa 
minimalne potrošačke korpe 
( 40.282 dinara u septembru).

U „Savi Kovačević“ dve trećine radnika proglašeno 
tehnološkim viškom

• U novoj 2022. godini zbog inflacije i prema rečima stručnjaka loše eko-
nomske politike, tokom cele godine rašće cene od goriva, struje, pa do dru-
gih životnih namirnica.
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Velika ulaganja opštine Srbobran 

Za razvoj poljoprivrede 
skoro pola milijardeU Srbobranu dodeljene legitimacije

Personalizovane boračke 
legitimacije

Borcima, ratnim vojnim 
invalidima, mirnodopskim 
vojnim invalidima, civilnim 
invalidima rata, zatim rodite-
ljima, supružnicima i deci pa-
lih boraca, vojnika umrlih ili 
poginulih u vojsci, ili civilnih 
žrtava rata, umrlih vojnih in-
valida i umrlih civilnih inva-
lida, svečano su uručene per-
sonalizovane boračke legiti-
macije. „U svoje lično ime, 
ali i u ime svojih saradnika, 
mogu samo da iskažem veli-
ku zahvalnost svim ovim lju-
dima. Na nama je da u znak 
te zahvalnosti sve učinimo 
za njih, a to je upravo i ra-

zlog uručenja legitimacija. 
Republika Srbija i samo Mi-
nistarstvo za rad, boračka i 
socijalna pitanja opredeliće 
brojne benefite koji će moći 
da se ostvare uz ove legiti-
macije, a mi ćemo kao lo-
kalna samouprava u nared-
nom periodu pratiti smerni-
ce ministarstva kako bi smo 
uradili sve što je do nas. Sve 
što država opredeli za borce, 
ratne vojne invalide i njiho-
ve porodice, mi ćemo spro-
voditi na lokalu. Ono što već 
sad mogu da obećam je da 
će vlasnici legitimacija imati 
pravo prvenstva pri obraća-

nju državnim 
organima i lo-
kalnim insti-
tucijama. Tru-
dimo se da sa 
svim borač-
kim organiza-
cijama na teri-
toriji naše op-
štine imamo 
dobru sarad-
nju i da se svi 

problemi rešavaju, u skladu 
sa mogućnostima. Iskrena 
nam je želja da tim ljudima 
maksimalno izađemo u su-
sret i olakšamo život koliko 
je to moguće, jer su to apso-
lutno zaslužili”, rekao je pri-
likom uručivanja legitimacija 
Radivoj Debeljački, predsed-
nik opštine Srbobran.  Legiti-
macije izdaje Ministarstvo za 
rad, boračka i socijalna pita-
nja, i one predstavljaju javnu 
ispravu za priznato svojstvo 
borca, ratnog vojnog invalida 
ili korisnika prava palog bor-
ca, uz koje će se ostvarivati 
različite pogodnosti.

Na dobrovoljno služenje 
vojnog roka sa oružjem u 
Vojsci Srbije mogu se prijaviti 
kandidati muškog i ženskog 
pola koji u 2022. godini na-
vršavaju od 19 do 30 godina 
života. Potrebno je da je kan-
didat državljanin Republike 
Srbije; da nije osuđen na ka-
znu maloletničkog zatvora ili 
bezuslovno na kaznu zatvo-
ra zbog krivičnog dela (dok 
kaznu ne izdrži ili ne bude 
pušten na uslovni otpust); da 
se ne vodi krivični postupak 

zbog krivičnog dela za koje 
se goni po službenoj dužno-
sti; da je zdravstveno sposo-
ban za vojnu službu; da nije 
odslužio vojni rok sa oružjem 
i da ima mesto prebivališta 
na teritoriji Republike Srbi-
je. Pored opštih, kandidat za 
vojnostručno osposobljava-
nje za rezervne oficire mora 
ispunjavati i sledeće uslove: 
da ima završene osnovne 
akademske studije, odnosno 
osnovne strukovne studije od 
značaja za Vojsku Srbije; da 

ispunjava uslove propisane za 
regrute koji se upućuju u po-
sebne jedinice Vojske Srbije i 
da ima pozitivnu bezbedno-
snu proveru. Javni oglas za 
prijavu kandidata za dobro-
voljno služenje vojnog roka sa 
oružjem i kandidata za vojno-
stručno osposobljavanje za 
rezervne oficire Vojske Srbije 
u 2022. godini je stalno otvo-
ren, a rangiranje kandidata će 
se vršiti periodično, u skladu 
sa uputnim rokovima.

• Ministarstvo odbrane objavilo je javni oglas za prijavu kandidata za do-
brovoljno služenje vojnog roka sa oružjem i kandidata za vojnostručno os-
posobljavanje za rezervne oficire Vojske Srbije u 2022. godini.

Dobrovoljno služenje vojnog roka Obavezna upotreba 
papirnih kesa
• Odluka o uslovima korišćenja kesa  stupila je 
na snagu 1. januara 2022.godine.

Ostvarene i započete inve-
sticije u poljoprivredi u pret-
hodnoj godini  pokazatelj su 
da opština Srbobran u velikoj 
meri želi i radi na poboljša-
nju uslova za razvoj ove pri-
vredne grane. “U  toku je re-
alizacija uređenja atarskih 
puteva, gde smo u velikoj 
meri vodili računa o tome 
šta poljoprivredni proizvo-
đači vide kao tačke koje je 
neophodno urediti. Iz tog 
razloga, za prethodnu i ovu 
godinu, opština Srbobran je 
izdvojila ukupno 40 milio-
na dinara gde je planirano 
da se uz pomoć struganog 
asfalta, koji se zaista poka-
zao kao jako dobro rešenje, 
uredi oko 30 kilometara 
deonica koje su ili najfre-
kventnije ili su bile u zaista 

lošem stanju. To se, recimo, 
odnosi i na atarske puteve 
koji vode do vikend zona ili 
na pojednim mestima gde se 
naši sugrađani bave povr-
tarstvom i voćarstvom, uz, 
naravno, najvažnije deoni-
ce koje se rade ili će se u na-
rednim mesecima raditi, a 
važne su, pre svega, za naše 
ratare. Svakako, najveća in-
vesticija odnosi se na mo-
gućnost navodnjavanja gde 
započinjemo najavljeni  pro-
jekat spajanja Velikog bač-
kog kanala i reke Кrivaje. Sa 
svim obuhvaćenim projek-
tima, za razvoj poljoprivre-
de, biće uloženo gotovo pola 
milijarde dinara”, rekao je 
Radivoj Debeljački, predsed-
nik opštine Srbobran.

Odlukom o uslovima kori-
šćenja kesa za isporuku robe 
na mestima prodaje robe i 
usluga uređuju se uslovi ko-
rišćenja kesa za isporuku 
robe na mestu prodaje robe 
i usluga, obaveze u pogledu 
materijala od kojih je kesa 
proizvedena, kao i prava i 
obaveze trgovaca u vezi sa 
korišćenjem kesa kod ispo-
ruke robe na mestu proda-
je, na teritoriji opštine Vrbas. 
Sva pravna lica i preduzetni-
ci koji obavljaju trgovinsku 
delatnost na teritoriji opšti-
ne Vrbas su dužni da izba-
ce iz upotrebe plastične kese 
na svim mestima prodaje u 
svim maloprodajnim objek-
tima, u uslužnim i drugim 
delatnostima, radi smanjenja 
negativnog uticaja na kvalitet 
životne sredine i posrednog 
uticaja na zdravlje građana 
kao i u svrhu smanjenja ko-

munalnog otpada na izvoru. 
Trgovci su dužni da na me-
stima prodaje, u svim malo-
prodajnim objektima kao i 
u uslužnim i drugim delat-
nostima na teritoriji opštine 
Vrbas stave na raspolaganje 
potrošačima papirne kese i 
torbe za višekratnu upotre-
bu pogodne za ponovnu upo-
trebu ili reciklažu kao zame-
nu za lagane plastične kese 
(plastične kese proizvedene u 
skladu sa utvrđenim standar-
dima) sa naknadnom upotre-
bom ili bez naknade. Isklju-
čiva upotreba papirnih kesa 
i torbi za višekratnu upotre-
bu stupila je na snagu 01. ja-
nuara 2022. godine.   Inače, 
Odluka o uslovima korišće-
nja kesa za isporuku robe na 
mestima prodaje robe i uslu-
ga objavljena u “Službenom 
listu opštine Vrbas” br. 5 od 
03. februara 2021. godine.
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Vi ste nova konzulka Crne 
Gore u Srbiji sa sedištem u 
Sremskim Karlovcima, koju 
je imenovala nova Vlada 
Crne Gore prošle godine. Sa 
čime ste se do sada susre-
li-upoznali i čemu dajete 
prioritet u radu?

„Na poziciju Generalne kon-
zulke stupila sam na dužnost 
na početku decembra. Veoma 
brzo desila se i zvanična pri-
mopredaja patentnog pisma 
i egzekvature u Ministarstvu 
inostranih poslova Republi-
ke Srbije. Ja i kolege iz Gene-
ralnog konzulata imali smo 
istovremno i prvi zvaničan 
susret u tom Ministarstvu.
Sa timom koji je predvodila 
Mirjana Živković, zadužena 
za konzularne poslove, razgo-
varali smo i otvoreno i srdač-
no i sa namjerom da saradnja 
bude stalna. I biće, vjerujem. 
Bili su to neophodni koraci 
da mogu da, u punom man-
datu, preuzmem i dužnost i 
odgovornost za buduće re-
zultate. Dužnosti Generalnog 
konzula obavljaću u najbo-
ljem interesu matične države, 
u najboljem interesu svih ise-

ljenika i udruženja, koja po-
stoje ili koja će, eventualno 
nastajati, u cilju poboljšanja 
njihovog položaja u državi u 
kojoj žive, ali i državi iz koje 
su, te time i jačanju dobrih 
odnosa Crne Gore i Srbije. 
Instiitucionalna saradnja 
sa pokrajinskim i lokalnim 
organima u AP Vojvodini, 
prema potrebi, i sa instituci-
jama Republike Srbije, održa-
vaće se  u duhu dobre diplo-
matske prakse i u cilju me-
đudržavnog i opšteg dobra.
Kako je prerano da izvlačim 
zaključke bilo koje vrste, na-
stavljamo da radimo punom 
parom, i rezultati će govori-
ti umjesto nas“.

Na ovom području Bačke 
postoji ne mali broj udru-
ženja Crnogoraca, koja  ve-
rovatno očekuju vašu veliku 
podršku, ne samo verbalnu 
već i finansijsku, da bi ta 
udruženja uopšte mogla da 
funkcionišu?

„Sa jednim, sada već mogu 
reći, značajnim dijelom udru-
ženja koja okupljaju dijaspo-
ru, imala sam  susrete i upo-

znavanje. U narednom peri-
odu razgovaraću sa preostali-
ma. Podrška koju očekuju od 
mene kao generalne konzul-
ke, Generalnog konzulata i 
Crne Gore je njihovo pravo, a 
naša obaveza. U dosadašnjim 
razgovorima naglasila sam 
im da želim otvorene i jasne 
razgovore, da želim da čujem 
sve njihove stavove i stavo-
ve svih njih kako bih mogla 
da imam veoma jasnu sliku, 
realnu sliku stanja stvari- 
položaja, kako finansijskog, 
tako sveukupnog. Sa tako 
jasnom slikom onda i držav-
ni organi Crne Gore mogu da 
djeluju u pravom smjeru. Re-
akcija na koju sam naišla  po-
sebno me se  dojmila. Iskren 
i odgovoran odnos prema 
drugom čovjeku nikada ne 
može da ne urodi plodom. 
Sada je to već obostrano,a 
u razgovorima se odražava 
time što udruženja i njihovi 
predstavnici, bez zadrške, bez 
ustezanja, bez ikakvih ogra-
ničenja, iznose jednako de-
taljno i ono čime su zadovolj-
ni, ali i ono što žele da se mi-
jenja. Kada smo kod finansija 

- da, to je jedan od osnovnih 
problema sa kojim se suoča-
vaju naša udruženja i naša di-
jaspora. Štaviše, neka od njih 
sebi tek što uspiju da produže 
vijek, a  strahuju da li će op-
stati. Da ne ostane kakva ne-
doumica, radi čitalaca, i onih 
o kojima razgovaramo, dužna 
sam da istaknem da Gene-
ralni konzulat nema mandat 
da se bavi novčanom raspo-

djelom već to radi Uprava za 
dijasporu, na konkursu.Mi 
smo iz Uprave za dijaspo-
ru, prije nekoliko dana, po-
nukani upravo interesova-
njem udruženja, dobili po-
tvrdu da se raspisivanje ovo-
godišnjeg konkursa očekuje 
krajem januara,eventualno 
početkom februara. Datum 
zavisi i od samih udruže-
nja koja su na prošlom kon-

kursu dobila novac za spro-
vođenje projekata, odnosno, 
datum zavisi od toga kada će 
ta udruženja dostaviti Upravi 
finansijske izvještaje o utroš-
ku novca. Tek tada Uprava 
ima mogućnost da raspiše 
konkurs za ovu godinu, pa 
molim udruženja iz Vojvo-
dine, koja imaju takvu oba-
vezu da budu svjesna te či-
njenice. Budžet ovogodiš-
njeg konkursa veći je nego 
što je bilo ranije, iznosi sto-
tinu osamdeset hiljada eura, 
što pokazuje namjeru da se 
izdašnije finansijski podrži 
dijaspora. To opet znači da 
je svijest o potrebama da naši 

iseljenici djeluju i čuvaju ime 
svoje matice, njenu kulturu 
i prepoznatljivosti, u samoj 
matici, podignuta takođe na 
mnogi viši nivo. Bile su ovo 
nezaobilazne teme sa svima 
sa kojima sam se srela. Još 
jednom želim da istaknem 
da je važno, proceduralno je 
važno, da projekte šalju na 
mišljenje Generalnom kon-
zulatu, i onda oni sa mišlje-

njem Generalnog konzulata 
idu ka Upravi za dijasporu. 
Kolege iz konzulata, garan-
tujem, krajnje će odgovorno 
i nepristrasno prići svakom 
od projekata, i garantujem, 
mišljenje će biti objektivno.

Na početku, ali i na kraju 
svake priče o učešću na kon-
kursu i svrsishodnosti učešća 

- ja ih najsnažnije podstičem 
i podržavam da se prijave i 
da ostvare sopstveno pravo.

Što bolji projekti, što više 
dobrih ideja i možda budu 
pobjednici konkursa, odno-
sno, možda tako dijaspora u 
Vojvodini pokaže da je na-
jaktivnija“. 

Iseljenici čuvaju ime svoje
• „Budžet ovogodišnjeg konkursa veći je nego što je bilo ranije, iznosi stotinu osamdeset hiljada eura, što pokazuje namjeru 
da se izdašnije finansijski podrži dijaspora.To opet znači da je svijest o potrebama da naši iseljenici djeluju i čuvaju ime svoje 
matice, njenu kulturu i prepoznatljivosti, u samoj matici, podignuta takođe na mnogi viši nivo,“ kaže Ćirović.

Ekskluzivno - Nevenka Ćirović, generalna konzulka Crne Gore u Srbiji govori za „Bačka Press“
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Ekskluzivno - Nevenka Ćirović, generalna konzulka Crne Gore u Srbiji govori za „Bačka Press“

matice i njenu kulturu
U nekim udruženjima, ne 

znam koliko ste upozna-
ti, bilo je  i velikh neslaga-
nja, pa i prepucavanja u tom 
smislu koje od udruženja ili 
struja u udruženju zapravo  
stvarno predstavljaju  naci-
onalnu zajednicu i bore se 
za očuvanje kulture, trad-
cije, istorije matične zemlje. 
Koliko znate o tome i kako 
to komentarišete?

“S obzirom na to da sam u 
ovaj svijet ušla iz novinarstva, 
a novinarstvo je informaci-
ja, mogu da kažem da manje 
više znam za to. To znanje 
sam donijela sa sobom ali 
ne kao polaznu tačku, niti 
kao sud o onima kojima sam 
obavezna da budem podrška, 
niti kao vodilju za djelova-
nje i viziju. Naprotiv. Nisam 
željela, niti smatram da bih 
imala pravo, da sa predubje-
đenjem priđem ikome.Ako 
to učinim i učinimo, onda 
smo sebi vezali ruke već na 
početku, i umjesto pružene 
ruke imali bi vezane ruke. A 
gdje bi onda bila saradnja? Pa, 
našla bi se u ograničenjima, 
a to ne želi niko odgovoran.

Kako zaista želim da se izgra-
di krajnje  objektivna slika 
situacije, tako se nisam i ne 
oslanjam samo na sebe, već i 

na svoje kolege iz Generalnog 
konzulata. Svakom sastanku 
prisustvujemo kao tim  više 
očiju bolje vidi. Sada smo to 
malo redukovali i primjerili 
epidemiloškim mjerama, a u 
skladu sa preporukom Mini-

starstava vanjskih poslova i 
zdravlja. Razlike u mišljenji-
ma su neminovnost. Ali ono 
što čini razliku u razlikama, 

ali kvalitativnu, jeste to da li 
mišljenje samo sukobljava-
te sukobljavanja radi, ili to 
ukrštanje argumenata treba 
da iznjedri bolje ideje i reše-
nja. Ako se samo prihvati-
mo toga da djelujemo prema 
ovom drugom, vjerujem da 
će to biti iskorak. Ako odlu-
čimo da o razlikama razgo-
varamo kao zreli a da različi-
tosti njegujemo, ako živimo i 
radimo u skladu sa tim da ne 
negiramo ničije pravo, već da, 
štiteći drugoga, štitimo sebe, 
vidjećemo da je to jedini put 
razvoja“. 

Konzulat funkcioniše kao 
stalna misija Crne Gore gde 
se zastupaju, štite i promo-
višu interesi države i pruža 
konzularna zaštita državlja-
nima Crne Gore. Šta to znači 
i kako to konkretno izgleda?

„Zastupanje, zaštita i pro-
mocija interesa države dešava 
se na dvije ravni. Na jednoj 
ravni radite na predstavlja-
nju najboljih mogućnosti za 
snaženje saradnje sa državom 
prijema. Ekonomija, kultura, 
sport,umjetnost,nauka,me-
dicina,obrazovanje – sve su 
to sfere gdje dvije zemlje kao 
što su Crna Gora i Republi-
ka Srbija, a u mandatu Ge-
neralnog konzula, AP Voj-
vodina, imaju još puno pro-

stora. Jedan dio tog prosto-
ra je ranije otvaran, sarad-
nja je uspostavljana , ali jedan 
dio prostora tek može i treba 
da se otvori. Kada između 
dvije susjedne zemlje vidlji-
vije krene protok ljudi, roba, 
usluga, dobara  - onda je to 
ta konkretizacija za koju me 
pitate. Druga ravan, temeljna 
takođe, jesu upravo iseljeni-
ci i rad sa njima. Oni su ka-
pital i Crne Gore i Vojvodi-
ne i Republike Srbije, čiji su 
državljani mahom. Ljudi su 
uvijek najvažniji kapital.Ljudi 
čine sistem, a sistem treba da 
funkcioniše kao sat. Zato je 
izuzetno važno da postoji 
dijalog o svim pitanjima od 
obostranog interesa“. 

Da ne propustimo ovu 
retku priliku, da pitamo, šta 
kažete na to reklo bi se per-
manentno zatezanje odnosa 
između Crne Gore i Srbije, 
prepucavanje i slično, što 
je posebno obeležilo odnose 
ove dve države sve od stica-
nja nezavisnosti Crne Gore 
do danas?

„Rekla bih da smatram da su, 
trošeći snagu na to, propu-
štene možda neke bolje i ko-
risnije stvari i prilike. Rekla 

bih da su odgovorni donosi-
oci odluka iz Crne Gore sada 
na liniji politike spajanja, a ne 
politike razdvajanja, na liniji 
prevazilaženja, a ne stvaranja 
problema i na liniji snaženja, 
a ne slabljenja međudržavnih 
odnosa, a na ključnom Ustav-
nom i demokratskom princi-
pu – međusobno uvažavanje 
dvije države, njihovih unu-
trašnjih i spoljnopolitičkih 
karakteristika.Vjerujem da 
je to budućnost koju će gra-

đani u obije države moći da 
vide u svakodnevnom životu 
i da od takvog odnosa imaju 
samo dobrobiti“.

Dolazite iz sveta medija, 
koliko je teško negovati i 
jedan kritčki stav kakav bi 
novinari trebalo da imaju i 
u sferi politike ?

“Ja jesam napustila novinar-
stvo ali ono mene neće na-
pustiti jer ću uvijek izuzetno 
uvažavati tu profesiju. Jedna 
od najodgovornijih i jedna 
od najtežih je. Možda vas 
iznenadi odgovor, možda i 
ne. Vjerujem da sam zadrža-
la tu sposobnost da izađem iz 
svoje kože kako bih mogla da 
širom otvorenih očiju vidim 
potrebe i htjenja drugoga. Ja 
sam kao novinarka radila 
na Javnom servisu dvadeset 
godina. Kada ste dvije deceni-
je radili tako da stalno imate 
pred sobom i na umu da je 
javni i opšti interes važniji 
od bilo čijeg pojedinačnog, 
da morate da štitite interes 
građana koji vam daju platu, 
onda se izoštre i oko i sluh i 
riječ. Ja ponovo radim posao 
gdje sam u službi opšteg inte-
resa i zato mi je novinarsko 
iskustvo dragocjeno sa ovog 

aspekta, ali i sa mnogo više 
drugih aspekata. Diplomati-
ja nije suva politika. Srećom.
Diplomatija je skup politika 
i diplomatija je mehanizam 
koji kada pokrenete na pravi-
lan i odgovoran način otvara 
i gvozdena vrata i neslućene 
mogućnosti. Diplomatija je 
lice države, a moja je želja i 
misija da najljepše lice Crne 
Gore bude lice koje će se na-
jubjedljivije vidjeti”.
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Institut za ratarstvo i po-
vrtarstvo, Novi Sad, insti-
tut od nacionalnog značaja 
za Republiku Srbiju, zajedno 
sa Polјoprivrednim institu-
tom Republike Srpske, orga-
nizuje najznačajniji i najveći 

agronomski skup „56. SA-
VETOVANјE AGRONO-
MA I POLjOPRIVREDNI-
KA SRBIJE I 2. SAVETO-
VANјE AGRONOMA SRBI-
JE I REPUBLIKE SRPSKE“.  
Na Zlatiboru će u istom ter-

minu biti održan i 48. Simpo-
zijum polјoprivredne tehnike 
i zimski susret polјoprivre-
de, vodoprivrede i šumarstva. 
Na jednom mestu okupiće se 
veliki broj naučnika i struč-
njaka iz sveta polјoprivrede, 

polјoprivrednih proizvođača, 
predstavnika državnih insti-
tucija, vodećih preduzeća i 
mnoštvo prijatelјa skupa.

U predivnom ambijentu 
snegom prekrivenog Zlati-
bora, družićemo se i među-
sobno deliti najnovija naučna 
saznanja, tehnologije, save-

te i iskustva. 56. Savetovanje 
agronoma i polјoprivrednika 
Srbije i 2. Savetovanje agro-
noma Srbije i Republike Srp-
ske održaće se u hotelu „Pa-
lisad“ a sve  informacije mo-
žete dobiti  na adresi https://
saps.nsseme.rs/.

• U periodu od 30. januara do 3. februara ove godine Zlatibor će, kao i tokom prethodnih pola veka, biti centar polјoprivrede 
i polјoprivredne nauke Srbije i regiona.

Institut za ratarstvo i povrtarstvo - Novi Sad 

Najznačajniji i najveći agronomski
i poljoprivredni skup Srbije i regiona

• Posle skoro četrdeset godina od kako je poslednji 
put obnovljena Reformatorska crkva dobiće uskoro 
novi sjaj.

U toku obnavljanje Reformatorske 
crkve u Vrbasu 

Radovi na crkvi

Obnavljanje Reformatorske 
crkve u Vrbasu traje već neko 
vreme.

U planu je da se u pot-
punosti obnoviti krov,  izo-
luju zidovi, kao i da se fasada 

i cela crkva ponovo izmalteri-
šu. Podrška za obnovu krova 
crkve dobijena je od Fondaci-
je Teleki Laslo u Budimpešti. 
Hidroizolacija zidova finansi-
ra se iz Nemačke, a Mađarsko 

nacionalno veće je obećalo 
podršku ponovnom malte-
risanju.

Reformatorska  crkva u Vr-
basu poslednji put obnovlje-
na je 1985. godine, krov nije 

oštećen, a malter i boja su u 
međuvremenu otpali, isprani 
kišom.  Reformatorska  crkva 
koja se nalazi u centru Vrbasa  
izgrađena je  između 1822. i 
1824. godine, na osnovu pla-

nova Jakoba Neuschvendera 
iz Кule. Orgulje su završene 
1842. godine, a kula 1861. go-
dine. 



www.okonas.info 27. januar 2022.NAZIV9 MOZAIK

Кulturno-prosvetna zajed-
nica Srbije donela je odluku 
da Gimnaziji “Žarko Zrenja-
nin” dodeli Izuzetnu Vukovu 
nagradu za naročite rezulta-
te ostvarene u stvaralačkom 
radu na širenju kulture, obra-
zovanja i nauke u Republici 
Srbiji i na svesrpskom kultur-

nom području, za 2021. godi-
nu. Vukova nagrada dodelju-
je se 58. put a svečano uruče-
nje priznanja biće organizo-
vano u Predsedništvu Repu-
blike Srbije početkom febru-
ara. Istovremeno, dobra vest 
za Gimnaziju “Žarko Zrenja-
nin” je i opremanje informa-

tičkog kabineta novom ra-
čunarskom opremom, koja 
je obezbeđena kroz konkurs 
Ministarstva pravde za dode-
lu sredstava prikupljenih po 
osnovu odlaganja krivičnog 
gonjenja. Vrbaskoj Gimnazi-
ji dodeljeno je blizu 1,9 mili-
ona dinara.

Zabava za najmlađe

Već mesec dana svakodnev-
no u popodnevnim satima se 
mališani okupljaju na Trgu 
Nikole Pašića u centru Vrba-
sa gde je postavljeno kliza-

lište. Ledeni trg počeo je da 
radi nekoliko dana pre Nove 
godine, kada su se  organizo-
vani razni programi za decu. 

Vukova nagrada
za vrbasku Gimnaziju

Škola klizanja u Kuli

U Кuli je počela sa radom 
škola klizanja, koja se odr-
žava na klizalištu u dvorištu 
Osnovne škole “Isa Bajić“. I 
ove godine za decu je orga-
nizovana besplatna školica. 
Osim klizanja počeli su  i ho-

kejaški treninzi koji se odr-
žavaju od 21čas svake večeri. 
Opština Кula će i ove godi-
ne kao i prethodnih da  po-
mogne održavanje hokejaške 
utakmice. 

Nagrađena škola iz Kucure
Dve nagrade na takmičenju 

Takmičenje “Dani infor-
matike u školama Vojvodi-
ne” već 15 godina organizu-
je Centar za razvoj i primenu 
nauke, tehnologije i informa-
tike - CNTI, pod pokrovitelj-
stvom Pokrajinskog sekreta-
rijata za obrazovanje, propise, 
upravu i nacionalne zajedni-
ce i Fakulteta za ekonomiju i 
inženjerski menadžment -FI-
MEК.  “Škola je dobila pri-
znanje za doprinos bazi zna-
nja u obrazovnim resursima, 

zbog velikog angažovanja 
nastavnika u unapređivanju 
inovativnosti i digitalizacije 
nastave. Ovaj trend prati se 
godinama, nastavnici uvek 
među prvima učestvuju u pi-
lot projektima u obrazova-
nju, za potrebe online nastave 
snimili su više od 90 časova 
za televiziju i ono što je naj-
važnije, uključuju učenike u 
sve inovativnosti. Nastavni-
ca engleskog jezika Zdravka 
Majkić dobila je posebno pri-

znanje za reviju obrazovnih 
softvera, zahvaljujući mnogo-
brojnim edukativnim digital-
nim resursima koje je kreirala 
za potrebe nastave, među ko-
jima su njen blog, You Tube 
kanal i bezbroj edukativnih 
igrica. Podsećamo da je ova 
nastavnica bila prvi finalista 
prvog nacionalnog festivala 
STE(A)M veština Science on 
the Stage”, saopštili su   iz OŠ 

“Bratstvo jedinstvo” iz Kucure.

U znak obeležavanja Sve-
tosavskih dana 2022, Odelje-
nje za decu i mlade Javne bi-
blioteke „Danilo Kiš“ i Kul-

turni centar Vrbasa, pod po-
kroviteljstvom Skupštine op-
štine Vrbas, raspisan je tra-
dicionalni likovni i literarni 
konkurs na temu „Savinim 

stopama po Savinoj zemlji“. 
Likovni konkurs bio je otvo-
ren za decu iz Predškolske 
ustanove „Boško Buha“ i za 

štićenike Udruženja za po-
moć MNRO „Kućica“, dok su 
oba izražaja, i literarni i li-
kovni, bili dostupni učenici-
ma svih osnovnih i srednjih 

škola opštine Vrbas. Za kon-
kurs koji je bio otvoren sve do 
26. januara je iskazano veliko 
interesovanje, tako da će žiri 

imati težak zadatak da izabe-
re i nagradi najbolje učesni-
ke i radove.

„Savinim stopama po
 Savinoj zemlji“ 

Povodom obeležavanja Svetosavskih dana, raspisan konkurs

• Osnovna škola “Bratstvo-jedinstvo” iz Кucure osvojila je dve vredne na-
grade na takmičenju “Dani informatike u školama Vojvodine”.

Ledeni trg u Vrbasu
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U Likovnoj galeriji Кultur-
nog centra Vrbasa  25. janu-
ara otvorena je izložba slika 

“Metanoja”, akadamske sli-
karke Andree Aleksić.

Ovo je premijerno predstav-
ljanje mlade Vrbašanke svo-

jim sugrađanima na samo-
stalnoj izložbi. Andrea je ro-
đena u Vrbasu 1992. godine, 

završila je Gimnaziju “Žarko 
Zrenjanin”, a zatim Filološki 
fakultet Univerziteta u Beo-
gradu, odsek Italijanistika, i 

Fakultet Primenjenih umet-
nosti Univerziteta umetno-
sti u Beogradu, odsek Prime-

njeno sli-
karstvo. 
Do sada 
je dva 
puta sa-
mostalno 
i z l a g a -
la u Be-
og radu, 
u Usta-
novi kul-
ture “Pa-
robrod” i 

Italijanskom kulturnom cen-
tru, i bila učesnica više gru-
pnih izložbi, u Subotici, Ze-
munu, Beogradu i Vrbasu.

Otvorena prodajna 
izložba ikona u Kuli

Autorka iza sebe ima dva-
naest samostalnih izložbi u 
zemlji i inostranstvu.Izlož-
bu je otvorila direktorica Na-
rodne biblioteke Кula, Draga-
na Durković, koja je izjavila 
da joj je izuzetna čast što je 
deo organizacije i što otvara 
ovu izložbu i tom prilikom 
je istakla: “Кada pogledam 
ove ikone zadovljna sam što 

je postavka baš u vreme naj-
većeg hrišćanskog praznika, 
te smo tako svi bliže Bogu i 
miru“. Dušica Lončar Spaso-
jević se zahvalila posetiocima, 
Кulturnom centru, galeristki-
nji Snežani Davidović, direk-
torki biblioteke Dragani Dur-
ković i svima koji su pomogli 
da se izložba dogodi

Izložba Andree Aleksić

Obeležen Dan Rusina 17. januar
Nacionalni praznik Rusina 

u Srbiji, obeležava se kao pod-
sećanje na dan kada je 1751. 
godine savetnik carice Ma-
rije Terezije i administrator 
Kraljevsko-državnog Bačkog 

distrikta u Somboru Franc 
Jozef de Redl potpisao prvi 
zvanični dokument – Ugo-
vor o naseljavanju 200 grko-
katoličkih rusinskih porodi-

ca na tadašnju pustaru Ve-
liki Krstur. Ovaj dan je već 
više decenija prihvaćen kao 
dan zvaničnog doseljavanja 
Rusina na ove prostore, iako 
su, prema istorijskim izvori-

ma, prvi doseljenici-Rusini 
iz Hornjice u manjem broju 
ovde došli oko 1745. godine.
Odluku o datumu Nacional-
nog praznika Rusina u Srbiji, 

kao i o drugim nacionalnim 
simbolima – grbu i zastavi, 
doneo je drugi saziv Nacio-
nalnog saveta (NS) Rusina u 
aprilu 2007. godine. Odluku 
o svečanoj pesmi Rusina u Sr-

biji “Braća Ru-
sini” doneo je 
treći saziv NS 
2010. godine, a 
pomenute od-
luke donete su 
na osnovu Za-
kona o zaštiti 
prava i slobo-
da nacional-
nih manjina u 
Srbiji

Rusini danas 
najviše nase-
ljavaju pro-

stor Vojvodine, opštine Vr-
bas, Kula, Šid i Grad Novi Sad, 
a najviše naselja Ruski Krstur, 
Kucura, Bikić Do, Đurđevo, 
Berkasovo i Bačinci.

Veselin Milićević,
pobednik
„Kucurskog klipa“

Žiri XI Međunarodnog fe-
stivala humora i satire “Кu-
curski klip” proglasio je Ve-
selina Milićevića, aforističara, 
satiričara i pesnika za decu iz 
Vrbasa, za pobednika ovogo-
dišnjeg konkursa. Prvu na-
gradu zajedno sa Milićevićem 
ravnopravno je podelio i po-
znati makedonski satiričar 
Vasil Toleski. Svi ovogodiš-
nji učesnici konkursa odgo-
varali su na temu Pandemija.
Do drugog i trećeg mesta na 
konkursu stigli su Milan Do-

brovoljski Rančer iz Magli-
ća, i Milica Bosnić iz Novog 
Sada. Nagradu “Socki” koja 
se dodeljuje za najbolji sati-
rični tekst na rusinskom je-
ziku podelili su Slavica Ole-
jar iz Toronta, Кanada, i Jurij 
Mukačev iz Ukrajine, dok su 
drugo i treće mesto osvojili 
Terezija Кubanjijova iz Pre-
šova u Slovačkoj, i Đura Sa-
lontaji iz Кucure. Za najbo-
ljeg karikaturistu XI “Кucur-
skog klipa” proglašen je Fedor 
Vico iz Slovačke.

• Nedavno je u Likovnoj galeriji Кulturnog centra 
otvorena prodajna izložba ikona autorke Dušice 
Lončar Spasojević.

Zvuci tambura za Lenku
Humanitarni koncert u Kuli

U Кulturnom centru Кule 
održan je humanitarni kon-
cert “Zvuci tambura za Len-
ku“. Prisutni Кuljani uživali 
su u muzici tamburaškog or-
kestra “Muštuluk“, pod ruko-
vodstvom Strahinje Rašića, 
soliste na harmonici Jovana 
Povića i glasu dramskog so-
prana Zorane Iđuški. Speci-
jalna gošća koncerta bila je 
proslavljena glumica Jelena 
Đukić koja je ovom prilikom 
izjavila da joj je veliko zado-
voljstvo što je deo pomoći na 
putu ka ozdravljenju male 

Lenke. Dobitnica Balkanske 
nagrade za doprinos u oču-
vanju nematerijalne kultur-
ne baštine i dramski sopran 
Zorana Iđuški se osvrnula na 
značaj humanosti među lju-
dima rekavši da je u svim ži-
votnim situacija jako važno 
da svi budemo ljudi i da se 
držimo zajedno u teškim si-
tuacijama. Prihod od ulazni-
ca namenjen je za našu malu 
sugrađanku Lenku Bogovač-
ki koja se u Italiji oporavlja od 
transplatacije jetre.

                                        M.V.
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Zvone zvona sentomaška, sva se ori Bačka

Nakon opsežnih priprema, 
izgradnja je počela 1787. go-
dine. Zbog obimnosti rado-
va i teškoća koje su pratile 
izgradnju velelepnog hrama, 
trajala je, sa prekidima, dve 
decenije. Uz prisustvo pred-
stavnika verskog, kulturnog 
i javnog života kao i mno-
gih žitelja Srbobrana, crkvu 
je kao hram Svetog Bogojav-
ljenja osvetio Episkop bač-
ki Gedeon Petrović. Iako je 
hram posvećen Bogojavljenju, 
iz nedovoljno jasnih razloga, 
proslavljaju se Sveti apostoli 
Petar i Pavle kao hramovna i 
seoska slava Srbobrana. 

U burnoj i tragičnoj 1848. i 
1849. godini, u Srbobranu je 
poginulo 4 – 5.000 duša. Na-
selje su mađarske vojne sile 
popalile, razrušile i opljačka-
le. Crkva je razorena topov-
skim granatama, tornjevi po-
rušeni, zvonici i lađa ošteće-
ni, krov izgoreo, a zvona raz-
bijena i po naređenju Percela, 
komandanta mađarske voj-
ske otpremljena u Mađar-
sku. Na oštećenom zvoniku 
ostalo je samo najmanje zvo-
no, koje slučajno nije pogo-
đeno topovskim granatama. 
Tri godine je mirovalo, da bi 
se prvi put ponovo oglasilo 
na dan hramovne slave, na 
Petrovdan 1852. godine. Za 
ono vreme za žitelje Srbobra-
na bio je to radostan događaj.

Dugo su trajale pripreme za 
početak obnove i dograđnju 
porušene, spaljene i opljač-

kane crkve. O tome je najvi-
še brinuo Isidor pl. Nikolić – 
Džaver. Srbobranac, Vrhov-
ni župan Bačke, Torontola i 
Vršačkog okružja. Bio je lič-
ni prijatelj cara Franca Jozefa, 
ali mu je trebalo mnogo vre-
mena i strpljenja da izmoli 
pomoć. Za popravku crkve 
u Srbobranu, Franc Jozef je 
odobrio značajna sredstva iz 
državne blagajne. Popravka 
crkve počela je 1857, a rado-
vi su završeni 1871. godine. 

Jedan od najvećih srpskih 
ikonoslikara 19. veka, Novak 
Radonjić, rodom iz Mola, na-
slikao je ikonostas od 36 iko-
na, kao i zidnu sliku – fre-
sku Svete Trojice sa jevanđe-
listima na svodu iznad sole-
je. Nije završio sliku Presvete 
Bogorodice i sliku Isusa Hri-
sta u Jerusalimskom hramu. 
Njih je uspešno završio Kosta 
Pantelić, akademski slikar iz 
Novog Sada.  Drvorez je u ba-
roknom stilu izradio od 1859. 
do 1863. godine Georgije De-
vić, jedan od najboljih drvo-
rezbara tog vremena, a njego-
vu pozlatu Adolf Nađ iz No-
vog Sada. Zbog svoje umet-
ničke vrednosti, ikonostas je 
pod brojem 217 upisan u re-
gistar zaštićenih spomenika 
kulture.

Crkva Svetog Bogojavljenja 
je izgrađena u baroknom sti-
lu. Jednobrodna je i zasvede-
na. Na istočnoj strani ima po-
lukružnu oltarsku apsidu, a 
na zapadnoj strani dva visoka 

zvonika. Zidana je opekom. 
Krovovi na zvonicima su kit-
njasto izvijeni.

Meseca maja 1869. godi-
ne naručena su nova crkve-
na zvona. Zvonolivac iz Pe-
šte trebalo je da izlije jedno 
veliko i dva zvona „srednje” 
veličine, dok je malo dopre-
mljeno radi popravke. Izli-
vanje zvona je završeno već 
novembra 1869. godine. Me-
đutim, zbog nepovoljnih vre-
menskih uslova, njihovo do-
premanje je odloženo do pro-
leća 1870. godine. Iz Pešte do 
Novog Sada zvona su prene-
ta brodom, a od Novog Sada 
u Srbobran dopremljena su 
zaprežnim kolima uglednih 
srbobranskih domaćina. Na 
čelu zaprega, jahao je konja-
nik sa velikom crkvenom za-
stavom.

Zvona je u Srbobranu tog 
dana očekivao veliki broj 
okupljenih žitelja. Njihovo 
svečano prispeće oglašeno 
je pucanjem iz prangija i pu-
šaka. Narodno slavlje je traja-
lo tri dana, koliko su i zvona 
bila izložena u crkvenoj porti.

Na zvonik desnog tornja 
zvona su podignuta i prvi 
put su zazvonila na Petrov-

dan jula 1870. godine. Imala 
su skladan zvuk i snažnu in-
tonaciju, pa su se u povoljnim 
vremenskim prilikama čula i 
na daljini od 25 km. Otuda je 
i nastao poznati stih: “Zvone 
zvona sentomaška,sva se ori 
Bačka”.

Nije, međutim, prošlo ni 
pola veka kada su se prvi put 
oglasila, a zvona Srpske pra-
voslavne crkve u Srbobranu 
ponovo su zaćutala. Austo-
ugarske vojne vlasti su ih 13. 
avgusta 1916. godine skinu-
le i otpremile u Beč, gde su 

izlivena u topove. Slučaj je, 
ipak, hteo da jedno „srednje” 
zvono „zaluta” i nađe se u Te-
mišvaru.

Nakon završetka Prvog 
svetskog rata, Srpska pravo-
slavna crkvena opština ku-
pila je nova crkvena zvona. 
U Srbobran su stigla 3. apri-
la 1924. godine. Postavljena 
su na zvonik, ali će još dva 
puta stradati.

Crkva je aprila 1941. go-
dine bombardovana topov-
skim granatama. Oba tornja 
i krov crkve su znatno ošte-
ćeni. Prozori sa umetničkim 
vitražima bili su izrešetani 
mecima mitraljeskih rafala. 
Crkva je opljačkana i oskr-
navljena, pa je zbog toga bila 
zatvorena. Crkveni obredi su 
obavljani u čitaonici parohij-
skog doma.

U toku okupacije, iz jugoza-
padnog, spoljašnjeg, zida cr-
kve izvađeno je 16 topovskih 
đuladi iz 1848-49. godine koja 
se danas nalaze u jednom od 
muzeja u Budimpešti. Nisu 
odneta samo dva đuleta koja 
su uletela kroz prozor u unu-
trašnjost crkve i ostala neza-
pažena u severnom zidu blizu 
oltara, gde se i danas nalaze. 

Oštećenja crkve iz 1941. godi-
ne otklanjana su sve do 1955. 
Oštećene vitraže na prozo-
rima obnovio je i popravio 
1958. godine Stevan Stani-
šić, sin pokojnog Milana, iz 
Sombora.

Godine 1985. počela je po-
pravka i ulepšavanje crkve. 
Izvršena je rekonstrukcija 
krova lađe i limenih pokri-
vača tornjeva. Postavljene su 
šalukatre na prozorima zvo-
nika, kao i crkveni satovi u 
koje je ugrađen mehanizam 
na struju. Zapadna strana i 

zvonici su okrečeni. Iznenada 
tragedija… U ovom značaj-
nom kulturno – istorijskom 
spomeniku, 10. septembra 
1987. godine u popodnevnim 
satima, u tornju crkve pojavi-
la se vatra. Požar se brzo širio. 
Zahvaljujući čvrstoj svodnoj 
konstrukciji koja je izdržala 
teret plamteće krovne građe 
lađe, vatra ipak nije uništila 
sve. U požaru je izgoreo krov 
lađe i oba tornja. Vatra nije 
prodrla u unutrašnjost. Tako 
je od požara sačuvan ikono-
stas, najveća vrednost Crkve, 
a spasene su i ostale dragoce-
nosti. Delimično je oštećena 
zidna slika na sfernom svodu. 
Požar su izdržala i oba zvoni-
ka, ali su izgorele drvene gre-
de i stepenište unutar zvoni-
ka. Zbog visoke temperatu-
re, najveće zvono teško 2.500 
kg je oštećeno, kao i noseća 
konstrukcija. Ostala tri zvo-
na su u funkciji. Posle poža-
ra, sva zvona su premeštena 
u levi zvonik.

Dobrovoljnim prilozima ro-
doljuba i vernika, oštećeni de-
lovi su u minulim godinama 
od 1987. do 1991. godine ob-
navljani. 

Posledice gašenja požara se 
i dalje osete u hramu. Zbog 
velike količine vode kojom 
je gašen požar, zidovi i tava-
nica su bili natopljeni, što je 
dovelo do otpadanja maltera 
u unutrašnjosti hrama i ošte-
ćenja zidnog slikarstva. Ipak, 
najteže posledice je pretrpeo 
stub horoša koji se istrulio i 
pretio da padne. Metalnom 
konstrukcijom je pričvršćen 
za ostale stubove i na taj na-
čin je problem saniran. U 
hramu je 2003. godine izvr-
šeno presecanje zidova zbog 
ugradnje hidroizolacije. Zbog 
isušivanja zidova, malter je 
obijen i sa unutrašnje i sa spo-
ljašnje strane crkve u visini 
do 4 metra. Sa spoljašnje stra-
ne hram je omalterisan 2012. 
godine i cela crkva je okre-
čena, a sa unutrašnje strane 
tek predstoje radovi na mal-
terisanju i obnovi freskoslika.

Elektronski kulturni atlas 
opštine Srbobran

• Srpska pravoslavna crkva u Srbobranu spada među najveće i najlepše pravoslavne hramove u našoj zemlji. Njoj su slični sveti 
hramovi u Pančevu, Temišvaru i Budimu. Smatra se da ova znamenita crkva ima simbolično-rodoljubivo značenje: zvonici sa 
dva tornja predstavljaju srpski narod sa obe strane Save i Dunava, a velika lađa njegovo ujedinjenje i veličinu.

Pravoslavna crkva Svetog Bogojavljenja gospodnjeg u Srbobranu
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Mutacija virusa i simptomi

Prof. dr Nada Kuljić Kapu-
lica, virusolog, koja se sa ko-
rona virusima prvi put srela 
početkom osamdesetih go-

dina prošlog veka, kada ih je 
dijagnostikovala na VMA, o 
kakvoj mutaciji je reč, koji 
simtomi ukazuju da smo za-
raženi omikron sojem i kako 
da se zaštitimo, govorila je  za 
portal espresso.co.rs.

“Virusi mutiraju za vreme 
replikacije. Većina mutaci-
ja nije značajna, ali nekad 
se pojave i one mutacije koje 
čine da virus izaziva težu bo-
lest, brže se prenosi ili bolje 

izbegava naš imuni sistem. 
Omikron soj SARS CoV2 je 
najnovija značajna mutacija. 
Iz literature se vidi da se po-

javila u Africi, u provinciji 
Guateng, od 24. novembra 
2021. godine.

Prvo je registrovana u Bo-
cvani i Južnoafričkoj repu-
blici, i ubrzo se proširila na 
druge zemlje Afrike, a po-

tom i po celom svetu. SZO 
je ovu mutaciju, označenu 
kao B.1.1.529 ili omikron 
soj, 26. decembra proglasi-
la za mutaciju koja izaziva 
zabrinutost”, kaže prof. dr 

Kuljić Kapulica.  Genetskim 
analizama, navodi doktorka, 
dokazano je da omikron ima 
50 mutacija i to čak 36 u S 

proteinu tj. u onom delu vi-
rusa koji se direktno vezuje 
za naše ćelije (ACE2) receptor 
što dovodi do toga da efika-
snije inficira ćelije, povećava 
stopu razmnožavanja virusa 
i njegovu prenosivost.
“Postoje promene i na dru-

gim delovima virusa čime se 
objašnjava pojava reinfekci-
je ili bolesti kod vakcinisa-
nih osoba.

Ove promene čine da su 
neki terapeutski efekti ma-
nje efikasni, kao i pojedine 
vakcine pošto im je cilj upra-
vo S protein”.

 Dr Kuljić Kapulica kaže da 
bolest usled infekcije omri-
kon sojem generalno ima bla-
ži klinički tok, a simptomi su 
slični kao kod ostalih huma-
nih sezonskih korona virusa 
koji najčešće izazivaju pre-
hladu.
”Osnovni simptomi su 

glavobolja, curenje iz nosa, 
znojenje, bol u grlu, produk-
tivni ispljuvak, malaksalost 
i drugo.

Zbog umnožavanja u gor-
njim partijama pluća javlja 
se i bronhitis, ali ne i upala 
pluća kao kod ostalih vari-
janti.

Pojedini autori ističu da 
su simptomi koji ih razli-
kuju od ostalih varijanti to 
što uglavnom nema poviše-
ne temperature, kašlja, gu-
bitka čula mirisa”.

• Novi soj korona virusa daje blažu kliničku sliku, ali mnogo brže inficira 
ćelije, povećava stopu razmnožavanja virusa i njegovu prenosivost. Pritom, 
simptomi su mu jako slični prehladi i gripu, pa dijagnoza može da se po-
stavi samo testiranjem.

Raste broj zaraženih
i u Vrbasu

Strah od omikron soja povećava saznanje da se u poje-
dinim zemljama svaki drugi dan duplira broj slučajeva. 

“Omikron soj postaje dominantan u svetu i dešavanja po-
put praznika, putovanja, povećava broj infekcija. Ne po-
stavlja se pitanje hoće li se i gde omikron soj pojaviti, već 
koliko će ljudi oboleti. Svakako, po preporuci stručnjaka, 
povećanje nivoa vakcinacije, kao i buster doza, mogu sma-
njiti taj faktor”. Neki stručnjaci upozoravaju da i omikron 
može dati komplikacije kod osoba sa slabim imunitetom 
ili hroničnim bolestima zato je važno da se one vakcinišu.

Rešenje je u vakcinaciji

Svakodnevno se u COVID 
i dečijoj ambulanti u opšti-
ni Vrbas testira između 150 
i 200 građana. Od testiranog 
broja više od polovine je po-
zitivno. Poslednjih dana pri-
mećene su veće gužve ispred 
COVID ambulante u Vrbasu, 
tako da je oko 8 ujutru pre ne-
koliko dana na red za testira-
nje ili kontrolu čekalo više od 
50 građana. Među zaraženim 
primetno je povećan i broj 
maloletnih građana. Tako-
đe, kako saznajemo, pojedi-

ni građani iako imaju blaže 
simptome, što je karakteri-
stično za omikron soj, uopšte 
ne dolaze na testiranje. Broj 
aktivnih slučajeva u opštini 
Vrbas 21. januara iznosio je 
515 građana. COVID ambu-
lanta u Vrbasu radi svakim 
danom od 7 do 22 časa. U 
okviru COVID ambulante 
postoji i posebna COVID la-
boratorija samo za pacijente 
koji su COVID pozitivni, pa 
dolaze na kontrolu.

Novi saziv Saveta
za zdravlje

Opština Vrbas dobila je 
novi saziv Saveta za zdravlje. 
Za predsednicu Saveta iza-
brana je dr Ana Tamaš Varga, 
dok su članovi Saveta dr Go-
ran Đurović, direktor Doma 
zdravlja “Veljko Vlahović”, dr 
Zlatko Lainović, predstavnik 
Opšte bolnice Vrbas, Mar-
ko Uskoković, predstavnik 
Fonda za zdravstvo, Predrag 
Alargić, direktor Apotekar-
tske ustanove Vrbas, Radmi-

la Musić, direktorka Geron-
tološkog centra, Nada Batri-
ćević, direktorka Centra za 
socijalni rad, Jovana Vujto-
vić, pomoćnica predsednika 
opštine Vrbas, Mira Nedić, 
rukovoditeljka Odeljenja za 
društvene delatnosti, Tatjana  
Gluščević, sekretarka OO Cr-
venog krsta, i Igor Crnjanski, 
predsednik Udruženja građa-
na “Plavi Vrbas”.
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Festival u Crnoj Gori sa 
najdužom tradicijom - Fašinada

Održava se svake godine u 
Perastu, primorskom gradu, 

a održava se u čast osniva-
nja vještačkog ostrva i isto-
imenog manastira – Gospa 

od Škrpjela. Festival se slavi 
tako što se kolona učesnika 

iz cijelog grada kreće prema 
obali, u pravcu ostrvceta, na-
kon čega po jedan muškarac 

iz svake porodice sjeda u ča-
mac i vesla do samog ostrva. 
Žene ostaju na obali i bodre 
muškarce, dok je cijeli do-
gađaj praćen horom akape-
la izvođača. U festivalu uče-
stvuje cijeli grad, bez ogra-
ničenja, a suština festivala 
je da svako simbolično baci 
po kamen u more, jer se na 
taj način obilježava trenutak 
da je isto to kamenje upotri-
jebljeno da se napravi danas 
svima poznato, idilično vje-
štačko ostrvce sa jednim od 
najljepših manastira u zemlji.

И наймладши означели Швето

Minden év januárjában a 
téli szünidőben a szenttamá-
si Vajdasági Népek és Nem-
zetiségek Hagyományápoló 
Klubja az általános és kö-
zépiskolás gyerekek számá-
ra megszervezi a Téli kézmű-
ves tábort.

Az idei célja újra a régi mes-
terségek – kosárfonás, fafara-
gás, nemezelés – feleleveníté-
se volt, ezek mellett a sószí-
nezés, a gyöngyfűzés és sok 
egyéb apró dísz és kézimun-
ka készítésének csínját-bínját 
is elsajátíthatják a gyerekek.
A táborba újra helyi ok-

tatókat hívtak a szervezők, 
ugyanakkor jelen voltak a 
klub tagjai is.
Varnyú Kristóf fafaragó, 

az egyik oktató elmondta, 
az idén először mutatta be a 
tábor lakóinak a bútorfestést, 
ami igencsak nagy érdeklő-

dést váltott ki a gyerekek kö-
rében. − A tábort úgy szer-
veztük meg, hogy mindennap 
legyen egy fő- és több mellék-
foglalkozás.
A mellékfoglalkozások 

közül az idén a vessző- és 
papírkosárfonás, a varrás, a 
hímzés és a kötés, a fő fog-
lalkozások közül pedig első 
nap a bútorfestés, második 
nap a mézeskalácssütés, har-
madik nap a nemezelés, az 
utolsó napon pedig a gyöngy-
fűzés elsajátítása volt soron. 
A bútorfestésről annyit kell 
tudni, hogy olajfestékkel dol-
goztunk, a kisebb fadarabok-
ra felírhatták a nevüket, va-
lamint horoszkópjeleket és 
egyéb mintákat rajzolhattak 

– mondta Kristóf. Kiemelte, a 
gyerekek ügyesek voltak, és a 

tábor minden napján nagyon 
szép munkák születtek. Ro-
botka Angéla, a klub elnöke 
elmondta, az idén a bútorfes-
tés újdonságként szerepelt a 
programban, hiszen a többi 
hagyományos foglalkozás el-
sajátításával együtt alkalom 
nyílik arra, hogy az évek óta 
visszajáró gyerekek néhány 
év múlva maguk is oktatók 
legyenek.
− A tábort az ünnepek miatt 
az idén január 5-e és 8-a kö-
zött tartottuk meg. Külön 
köszönet Romoda Nándor 
kosárfonónak, aki minden 
évben eljön megmutatni a 
gyerekeknek azt, hogy ho-
gyan készül egy-egy vessző-
kosár. Hogy hogyan lehet pa-
pírból kosarat fonni, Szaba-
dos Etelka és Nesebik Erzsé-
bet mutatták meg az érdeklő-
dőknek. A varrás, a horgolás 

és a hímzés technikáját And-
róczky Piroska, Lazić Svetla-
na és Bacsa Margit mutatták 
be, a nemezelést Robotka Sa-
rolta, és jómagam.
A téli tábor már hagyomá-

nyosan idén is a négy nap 
alatt elkészült munkák kiál-
lításával zárult, amit szom-
baton délután a szülők, nagy-
szülők mellett minden érdek-
lődő megtekinthetett – sorol-
ta a klub elnöke. Hozzátette, a 
szervezők a táborban résztve-
vők számára minden nap főtt 
ételt biztosítottak.
Az idei Téli Kézműves Tábor 

a Csoóri Sándor Alap, a Beth-
len Gábor Alapkezelő Zrt. és 
a Vöröskereszt szenttamási 
szervezetének támogatásával 
valósult meg.

                                        P. L.

Véget ért 24. Téli 
kézműves tábor

Националне швето Рус-
нацох, у Руским Кересту-

ре, означене и у оддзелє-
ню дзецинскей заградки 

„Цицибан”, ПУ „Бамби”.       
Старша и предшколска 
ґрупа дзецох вифарбйо-
вала руски застави, руски 

мотиви, традицийни руски 
облєчива, а їх вихователь-

ки им, прикладно їх воз-
росту, бешедовали о оби-
чайох и присельованю Рус-
нацох на тоти простори.О 
Руснацох дзеци од своїх ви-
хователькох вельо научели 

ище концом прешлого року, 
зоз проєкту „Мой валал 
Руски Керестур”. У рами-
кох того проєкту, дзеци з 
виховательками нащиве-
ли Музейну збирку у Замку, 
обиходзели валал, зоз по-
моцу старих фотоґрафийох 
поровновали випатрунок 
Керестура нєшка и даке-
ди, а зоз амбалажного ма-
териялу направели и стару 
руску хижу. Понеже проєкт 
закончени нєдавно, у пер-
шей половки децембра, дзе-
цом ше на Швето, 17. яну-
ара, указала права нагода 

„утвердзиц ґрадиво” и здо-
гаднуц ше шицкого цо о 
Руснацох по теди научели.

                             Рутенпрес

Наші народні зимові традиційні 
звичаї із минулого до сьогодення

Ось у центрі уваги зараз 
є зимові традиційні зви-
чаї нашого народу. Чому 
у саме зимовий час є най-
більше народних звичаїв, 
найбільшкольоритного за-
барвлення у них? І нічого у 
тому немає дивного. Отже, 
хліборобський народ, яким 
являються і українці, най-
більше часу мав саме у цей 
зимовий час. Мета була і 
щоб передався роздумам 
рпо своє власне призначен-
ня, про усі ці таємничі сили 
природи, котрих потрібно 
удобрити, прихилити на 
свій бік, а також і вислови-
ти такіу поведінку щоб за-
служити ці добрі сили при-

роди, богів та прилучитись 
до їхньої ласки.

Новоріччя є доброю ос-
новою для перелому часу 
від старого до нового. Но-
воріччя у стародавньому 
часі припадало на бере-
зень, коли відновлювалась 
пророда та наставав новий 
переломний час. Зимові 
свята Різдва тобто народ-
ження нового життя є про-
довженням стародавнього, 
дохристиянського святку-
вання Коляди, вінчуван-
ня із новим річним періо-
дом, віщуванням добробу-
ту, щастя у повсякденному 
житті. Відповідно колись 
влаштовувались магічні 

Маланки та інші уособлен-
ня маскових персонажів із 
жартівливо-віщуванською 
роллею доброго, та безтур-
ботливого жиитя,а одно-
часно й відповідальниої по-
ведінки до майна, худоби 
та сусідського й громадсь-
кого оточення. Християни-
зація перейняла найкращі 
сценічно-речитативні сто-
сунки, добавивши думки 
про народження Спасите-
ля і, таким чином, зберегла 
від забуття ту народну до-
брозичливу думку співто-
вариства, позитивного від-
ношення до природи, явищ 
та людей.              

               Василь Дацишин    

• Jedan, nikako običan tradicionalan festival je Fašinada, festival sa naj-
dužom tradicijom u čitavoj Crnoj Gori, dugoj čak 500 godina.

• A résztvevők a bútorfestést, a nemezelést, a mé-
zeskalácssütést és a gyöngyfűzést sajátíthatták el.
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AD „Central“ Vrbas

IZDAJE LOKAL U CENTRU GRADA

Bivši Aperitiv bar
Lokal je u sklopu hotela Bačka, M Tita 92

u ulici Maršala Tita 15, Vrbas

PRODAJE UPRAVNU ZGRADU
AD „CENTRAL“ VRBAS

POVRŠINE 182 m2

ulica Kozaračka 2, Vrbas
Prodaje objekat površine 369 m2 

AD „CENTRAL“ VRBAS

Dana 19. I 2022. navršilo se tri godine
od kada nije sa nama naša draga

Nikolić Milosava

Draga naša, još si tu, među nama.
Dobri ljudi nikad i nikud ne odlaze.

Zauvek ćeš ostati u našim srcima.

Tvoja unučad, snaje i sinovi.

In Memoriam

Mihailo Fodor

Smrt ne postoji, ljudi umiru kada ih svi zaborave,
Ti si samo otišao u drugi dom, da se tvoja duša i misli oporave,

Uvek ćemo čuvati sećanje na tebe,
Ti nam se nasmeši kao nekada, tamo sa druge strane,

tamo iza šarene duge!

Kulturni centar Vrbas

(Preminuo 28. 12. 2021. u  63. godini života)

(rođena Mirković)

BIVŠI KAIRO, ulica M. Tita 67
HOTEL „BAČKA“ VRBAS IZDAJE  LOKAL U CENTRU GRADA

ZA SVE INFORMACIJE DOĆI LIČNO

Hotel „Bačka“ u Vrbasu traži radnike na poslovima:

 KONOBAR, KUVAR, POMOĆNI KUVAR
Doći lično

Dana 29. januara 2022. godine navršava se 40 dana od kada nije 
sa nama naš voljeni 

Limun Koprivica 

Nedostaješ  sad. 
Nedostaješ uvek. 

Nedostaješ zauvek... 

Tvoja supruga, deca i unučad.

In Memoriam

Žarković Radivoja Milan

Baćikin plemeniti lik i veliko srce pamtiće drugari iz Gimnazije 
«Žarko Zrenjanin», generacija 1977. godine.

(Preminuo 1. 01. 2022. u 63. godini  života)
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Doziranje treninga i 
ishrane posle praznika

Neminovno je da smo više 
energije unosili putem obil-
ne hrane i neumerenih pića, 
shodno tome moramo se re-
setovati i vratiti na režim od 
kojih naše telo ima benefite. 
To je dobar trening, pamet-
na ishrana, više sna, manjak 
stresa… Za dobar trening je 
potreban dobar fokus, ali ako 
se ne ispune odredjeni uslovi 
nećemo biti dovoljno skon-
centrisani da iskoristimo sav 
potencijal. 

Svakako moramo početi la-
gano sa treningom, sa lakim 
do srednjim intezitetom bez 
nepotrebno obimnog zamora. 
Full body split trening je naj-
bolja opcija jer ćemo polako 
pripremiti lokomotorni apa-
rat za predstojeći period kako 

bi što kvalitetnije pristupili 
trenažnom procesu.

Ishrana bi trebala da bude 
izbalansirana, 3-5 obroka, 
obavezno unositi vitamine i 
minerale, uz blagi deficit ka-
lorija i više svakodnevnih ak-
tivnosti koja će biti odgovor-
na upravo za proces topljenja 
masti.

Ne preterivati sa jakim tre-
ningom, jer ako se suviše pre-
optereti nervni sistem oslabi-
ćemo imunitet ne stigavši da 
se oporavimo. 

San je veoma važan kao i 
odsustvo stresa kako bi hor-
moni bili u balansu, a telo 
spremno za naredni trening 
predstojeće izazove koji nam 
nosi sutrašnji dan.

Piše: Strahinja Perović, trener i fizioterapeut

Centar za fizicku kulturu

Vrbas
”Drago Jovovic”

CFK Drago Jovović

Panonska 2, 21460 Vrbas
www.cfkvrbas.com

• Subotičani pobednici Božićnog turnira u  malom fudbalu koji je održan 
u Vrbasu. Pobedničkoj ekipi osim pehara pripao je i ček od 300.000 dinara.

Završen turnir u malom fudbalu u Vrbasu

Pobedila ekipa “NTM Čikerija”

Za mesec dana koliko je tra-
jao Božićni turnir u malom 
fudbalu odigrano je više od 
sedamdeset utakmica. Final-
ni meč odigrale su ekipe iz 
Bečeja i Subotice - Mistik la-
minati i NTM Čikerija, a do 
pobedničkog pehara i šam-
pionske titule stigli su Sub-
otičani, koji su slavili ube-
dljivim rezultatom 5 : 0. Na 
prvom Božićnom turniru u 
malom fudbalu organizo-
vanom u Vrbasu učesvova-
lo je 30 ekipa iz Vojvodine. 
Dobre utiske sa turnira nosi 
trener subotičke ekipe Mar-
jan Tumbas.
“Došli smo u Vrbas na 

poziv organizatora, sve je 
prošlo odlično. Naša ekipa 
je do finala došla bez poraza 
i tako je ostalo i u završnici. 
Turnir je odlično bio orga-
nizovan”, kazao je Tumbas. 
Drugoplasiranu ekipu “Mis-

tik laminati” činili su ugla-
vnom domaći igrači futsal 
kluba “Leteći Holanđani” iz 
Vrbasa. “Na žalost bili smo 
uskraćeni za pet naših na-
jboljih igrača, koji su učest-
vovali na drugim turnirima, 
tako da nam je bilo teško”, 
rekao je Marko Novaković 
iz ekipe “Mistik laminati”, 
koji je proglašen za najbol-
jeg strelca ovog turnira.

“Posle 15 godina ponovo 
smo oživeli ovaj turnir u 
Vrbasu. Sve je dobro prošlo, 
i očekujemo da se nastavi i 
preraste u tradiciju”, rekao 
je Bojan Antonić, general-
ni sekretar Saveza sportova 
opštine Vrbas.  Prvoplasirana 
ekipa pored pehara dobila je 
ček u iznosu od 300.000 di-
nara, a drugoplasiranoj ekipi 
pripalo je 80.000 dinara.

Uspešan turnir u malom 
fudbalu “Jovica Tešić Jole”

Posle  skoro tri nedelje u 
Centru za sport i turizam u 
Srbobranu završeno je ovo-
godišnje izdanje Memorijal-
nog turnira u malom fudbalu 

“Jovica Tešić Jole”.  “Iza nas je 
V novogodišnji turnir u ma-
lom fudbalu, II Memorijalni 

‘Jovica Tešić Jole’, koji je na-
ziv dobio po našem drugaru, 
dugogodišnjem sportskom 
radniku, i mogu da ocenim 

da je i ovoga puta bio više 
nego uspešan, iako smo 
imali ozbiljnu dilemu da li 
da ga organizujemo zbog si-
tuacije sa COVID 19. Ove 
godine imali smo sreću da 
jedna domaća ekipa bude u 
finalu, oni su nam doneli na-
vijačku i takmičarsku groz-
nicu sve do poslednje utak-
mice, u kojoj su se, mora se 
priznati, namerili na bolju 

ekipu iz Bečeja. U seniorskoj 
konkurenciji imali smo 25 
ekipa, među veteranima 11, 
a u mlađim kategorijama 
12“, rekao je nakon finalne 
utakmice i dodele priznanja 
Todor Šimpraga, uz Slobo-
dana Subića, direktora CST, 
i Jovicu Andrića, člana Opš-
tinskog veća, jedan od čla-
nova organizacionog tima 
turnira.

Seniori: 1. MISTIК LAMINATI BEČEJ 2. FК SRBOBRAN 3. ČEКIĆARI

Rezultati:

Veterani (35+): 1. MASTERSŠPED 2. LETEĆI HOLANĐANIN 3. GRADINA SISTEM

Stariji pioniri (2006): 1. NO NAME  2. FRONT LINERS  3. MILE DEКOR

Mlađi pioniri (2008. godište i mlađi): 1. ONE TEA 2. S-PRINT 3. TRIJUMF 021




